COBOPHE NMOCJIAHHE CbB. AITIOCTOJIA I0/I1 1iCOBOPHE ITOCJTAHHE ChB. AIIOCTOJIAIO/IN 9

COBOPHE ITIOCJIAHHE ChB.
ATIOCTOJIA FOJIU.

1 10ma, cnyra Icyca Xpucra, 6par e SIKOBiB, —
IIOKJIMKAaHUM, of bora OTIs OCBBAYEHHUM, a Icycom
XPUCTOM OXOPOHEHUM.

2 MUJIOCTB BaM i BIIOKIH i /060B HEXall yMHOXUTB CSl.

3 JTio6i, cTaparoymch 3 yCi€r MUIBHOCTIO MUCATH BaM
IIPO CIi/IbHE CITAaCeHHE, BBa)KaB 51 32 KOHEYHe HalluicaTy
BaM, BrOBOPIOOYY, 1106 60POJIHCH 3a Bipy, CBBATUM pa3
nepefaHy.

4TloBnasuiu 60 fesiKi e, JaBHO IpH3HaYeHi Ha ceit

cyn, 6e360Hi, mo 6sarofaTh Bora Hamoro 06epTarTh
Ha posImycCTy, 1 camoro Biaguku Bora i 'ocriofa Hamoro
Icyca Xpucra ofpikarmTh Cs.

S [IpUraHyTH 5K X094y BaM, KOTpi 3arajibHO Ce 3HA€ETe,
mo 'ocroab, X04 criac Hapif i3 3emuil €rumenpKol, TO
OTiCJIA TOTYOUB THIX, IO He BipyBasu.

6 1 aHresiB, 10 He CXOPOHWJIM CBOrO HayasbCTBa,
OCTaBUBIIMX CBOI OCeJIi, IIPO CYJ, BEJIMKOTO AHA BiYHIMU
OKOBaMH IIifi TeMPABOI CXOPOHMB.

7 slx Comoma i ToMoppa, i TOPOAU KPYroM HUX, IO,
TIOZi6HO 1M, KUJTY B TIepesro6i | Xoauu B ¢z 32 UHIIUM
TIJIOM, IPUHABIIU Kapy BiYHBOI'O OTHfA, BUCTaBJIEH] KO
NIpUKJIa,

8 Tak i ci CHOBUIU OMOTaHIOTh Ti/10, HAYaJIbCTBOM Ke
rOpAyIOTh, a Ha BJIAaCTh XYJIATh.

9 Muxain ke ApxaHres, KOJM, 3Maramyuch 3
JUABOJIOM, TOBOPMB PO MoriceiioBe Tio, He IOBaXX1B
Al MiJHECTU MPOTH HBOT'O CYyAy JOKOPSAYOro, a CKasas:

Hexaii I'ocriofip 3arposuTh TOOi:
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10 CY », 4oro He PO3yMIilOTh, XYJISATH; IO 3K [0 TIPUPOAT,
AK 6e3Cc/I0BeCHI 3bBipi, PO3yMiloTh, y CbOMY IMOTaHAThH
cebe.

HTope im, 60 mitium BoHu goporor Kaida, momaauch
B obmaHy Haropogu Bamaama, i morubsu B OyHTI sk
Koperi.

12 Ce moranp (Ha BeuepsiX) MWJIOCTUHI Baloi, IO

it
KUBJIATH CS1 3 BaMU 6e3 CTpaxy, i macyTb Cs; XMapu
663B0,Z[Hi, Off BiTpiB HOLIEHi; fepeBa OCIHHI, 6e30BOYHi,
[BiYM yMepliti, BUKOpiHeHi;

13 jroTi Gusti MOpPCHKi, 110 MHSATE €SI CBOIM COPOMOM,
bykarodi 3Bi3fu, KOTpUM 4YOpHA TeMpsiBa Ha BikU
XOPOHMUTb CH.

14 TIpopokyBas e mpo cux i cemuii Big Anama, EHOX,
ryaro/oyu. ,,0ch, itifie ['oCriofip i3 TUCAYAMU ChBATHX
CBOIX,

15 3pobuTu cyp Haf ycima, i JOKOPUTH MiXK HUMU yCiX
6e300HMX, 3a BCI Aina 6e3605KHOCTI 1X, 1[0 6e300KHO
HaKoi/MK, 1 3a BCI YKOPCTOKOCTI, IO TOBOPU/IU IPOTU
Heoro rpimHuky 6e360Hi."

16 Ce mMupkaui, JOKOpPUTESI, 110 XOAATH MO XOTIHHIO
CBOEMY; i ycTa iX roBOpATH TOPZO, i MOBaXKAIOTh JIMIIA
337171 KOPUCTH.

17 Bu x, m06i, srajyite cJoBa, IpOpedYeHi Bif,
amocroJiiB I'ociofa Hamoro Icyca Xpucra,

18 60 BOHM Ka3asM BaM, IO OCTAHHBOTO Yacy OyAyTh
pyrareJti, 1o XOAATH [0 XOTTHHIO CBOT0 6€360%K 1.

19 Ce i, w0 BigmyuaroTs cs1 (Big egHoCTH Bipy,) TinecHi,
110 He MaroTh Jlyxa.

20 Bu sk, /11061, HAMCBHBATILIOKN BAIIOK Bipoko OyayiiTe
cs, 1 B JlyXoBi CbBATOMY MOJIITB C4,

21 | cebe B m060BI BOXKIN XOPOHITH, JOKUIAKYN
muiioct l'ocrogia Hamoro Icyca Xpucra [0 JKHATTS
BiUHBOTO.

22 TakOo)K VHIINX MUJTYUATE, PO3CYAKY0UN;
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23 MHIIMX K€ CTPaXOM CIIacaiiTe, BUXOILIIOIYY 3 OTHS,
HEHaBU/s4U Le 1 OZIeXKY, Of Tijla OTIOTaHEHY.

24 Tomy %, 1[0 MOXe Bac obeperaty 6e3 CIOTUKaHHS, i
TIOCTaBUTU TIepe]] CJIABOK CBOEK HEMTOPOYHUX B PaLoCTi,

25 enuHOMy mpemyapoMmy Bory, CriacuTestio HaloMmy,
c/iaBa i BesMvyue, fepikaBa 1 BIacCTh, Terep i 1mo BCI BiKU.
AMiHB.
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